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ЕВРОПА ню знает дмеритвінекіой 
опары. Да и в самой Амлрм.ке 

нроиавелечяга отр'чссдачнных ouepwix 
компот и торов нр пользовалась боль­
шим угпехач. Порннн американская 
г пера «Труба желания», налвсян- 
нпя в 1910 г. компо-зитарам Берто­
ном, выдержат а. всего три пр«.іети«- 
леЯия. і?п»ра Паркера «Мона» вы­
держала не больше. четырех. Даже» 
лучшая американская опора «Пили­
гримы Кентерберри» не возвбнов- 
лялась с 1917 г.

В прошеном году в  нью-йоркском
Метрошоліитон-театре была показа­
на двухактная опера Грюнберга 
«Император Джонс», написанная ио 
едвоямонйюй Араме О'Нейля. Крити­
ка оулнла ей большое будущее, од­
нако, Іі'ріі.Ч' ЛОНДОНСКОГО, НИ ОДИН 
іы еійроітейокях оперных театров до 
сих пор пе включил ее в свой ре- 
іі'ртуар.

П текущем седом Америка, дала 
две новых о я ф ы  — «Веселую гору» 
Хансона н «Четверо святых в  трех 
■«тех», яаоиоариую ягамйьшс лрэд-

ставитмем модеряяотекой группы 
«друзей новой музыки> Виргинией 
Томпсоном по либретто известной 
американской писательницы Гер­
труды Штейн.

Схіжет «Веселой горы» взят из 
парных лет амариканпкой колони­
зации, из адехи борьбы пурятая- 
екях эмигрантов о роялистами Кар­
ла И.

Центральная фигура оперы — па­
стор Бралфорд, человек с большими 
страстями и мрачным редшгшмным 
фанатизмом.

Авторы либретто <п музыки не» 
иольгжл.ти н опоре мотивы Ната­
ниэли Готорне, известного аиери- 
ьи много писателя XIX столетия, от­
вергнув лишь его су.ровую пуритан­
скую мораль. Насмешка над дури- 
тя датой узостью, фаадядамом н не­
терпимостью звучит в каждой стро­
чке оперы, по словам критики, ко­
торая опасается, что лчква вызовет 
определенно враждебную Жртакрию 
пренія церковников. Мі л$Ик^Хзако­
на имела огромный .„Фюх ,у врите- 
лей. Критика н ах о д и т ’ в йен следы 
слияния Иуеогргокпго и днитих рус­
ских, «научивших американских 
композиторов могучей сипе музы­
кального реализма».

Оцира Ііігргншіия Томптона «Чет­
веро святых в трех актах» носит 
совершению другой характер. Это— 
образец н лмтсретурдаго и муаы- 

•калм дао модернизма. Автор либрет­
то Гертруда Штейн гцуиналтедашг к 
группе американок их «формали­
стов», евяваганмх в париж ж вм  лево- 
етладтаим (Журналом «^ралтзжпген». 
Содорж^зио «леры —■ етеггейшая

бебомыюлица. В ней — два, Игнатия 
Лойолы, две с®. Терезы, одна —- 
соирмю, другая — . контральто, лу ­
бочные ангелы я небо, напоминаю­
щее танцовальный зал. Испаноюих 
снятых поют... негры, потому что, 
д о  выразился режиссер, «чем неле­
пее, тем лучше». Оперу сопровож­
дает конферанс, иона,никого джентль­
мена и девушки іи  амертгклипкого 
бара. Первый акт анонсируется та,к: 
«Город Авила. Святая Тереза —  
внутри, а можвт быть — вне ном- 
иаты». Второй акт: «Него —  Барсе­
лона, него —  горы», Тре-тий акт: 
«Почти небо, но похоже м на Гар­
лем *) и т. д.

Псе арии представляют собой 
слепа,пный абсурд, набор «подходя­
щих для опеірногп звучания слов». 
Например ю р  в первом акте поет:

Пусть Люси Лайля,
Ляйли, Лайля,
Пусть Лайля Люся,
Люси Ляйли и 1. д.

Лойола, обяовялоь в  ліюбии Тере­
зе. распомет:

Голуби иа желта трава,
На зеленой траве.
На короткой траае.
На сухой траве.
Голуби, голуби...

И асе в этом же. духе. По сло­
вам журнала «Тайм», «понять что- 
либо невозможно, да и понимать в 
сущности нечего». Это — типичный 
продукт рафинированного буржуаз­
ного эстетизма, докатавшегося до 
; джотекюй славленой айрвкящаЛры л 
мувьлквасыяой беюсмыюшищы.

*> Веіфжпіжжкй яварташ » Нью-Йорке.


